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ru| OcobeHHocTH ynoTpebnexus
abCONOTHBIX MPUYACTHBIX 0O0POTOB B UTANbAHCKOM a3blke XVI B.
(Ha npumMepe TpakTata @. BMuyvapauHu «Mctopusa Utanumy)

@ypues P. B.

AnHomauyus. llenb ucciefoBaHUSI — OMpPENEeNIUTb CTPYKTYpHbIE U (YHKIMOHAIbHBIE 0COGEHHOCTU abco-
JIIOTHBIX TIPUYACTHBIX 0O0POTOB B CTAPOUTAIBSIHCKOM SI3bIKe Iepuona Bricokoro Bo3poskaeHus: Ha mpumMe-
pe TeKCcTa TpaKTaTa OZHOTO U3 KopudeeB UTATbSHCKON MCTOpuUeckoil Hayku OpaHuecko I'BuuyapauHu
«Uctopus Utamuu». HayuHast HOBM3HA paboThI 06YC/IOBIEHA TeM, UTO BIIEPBbIE aHATU3UPYETCS crielbuka
UCTIONb30BaHMSI a6COMIOTHBIX TPUYACTHBIX 060POTOB KaK OHOI M3 HEeJUUHBIX [JIATOIbHBIX (OPM Ha OCHO-
Be COYMHEHMsS], HAYICAHHOTO HAa TOCKAHCKOM BOJIbrape B 310Xy UMHKBEYEHTO B JKaHPE MCTOPUUYECKOTO
TpakTarta. Takye 060pOThI MOTJIM UCIOIb30BAThCSI B KAUECTBE SKBMBAJIEHTA NMPEAVKATUBHON KOHCTPYKIIMK
B CJIOKHOM TIPeIJIOKeHUM, OTJIMYAIUCh I3MEHYMBOCThIO GOPM IPU COTJIACOBAHUU C MOJIEKALIVM B POJe
Y 4MCJie, MOTJIM COTIPOBOKAATHCSI KOPPEISITaMU, a TaKKe YIOTPeOIsUINCh B KAUeCTBe aHa/IorTa OTHOCUTENTb-
HBIX TIPUIATOYHBIX C PEISITUBOM B MPEMO3ULUU. B pesynbTare UCCIeIOBaHUS ObUIO YCTAHOBIEHO, UTO a6-
COJTIOTHBIE TTPUYACTHBIE 060POTHI B Tpou3BeneHn OpaHyecko I'BUUYAPIMHM XapaKTepPU3YIOTCS BAPUATUB-
HOCTBIO HA CMHTAKCUYECKOM YPOBHE U 06/1aatoT 60sbielt GYHKIMOHAIBHOCTHIO IO CPABHEHUIO C COBpE-
MEHHBIM JINTEPATYPHBIM SI3bIKOM.

en| Features of using absolute participle constructions
in the Italian language of the XVI century
(by the example of F. Guicciardini’s treatise “The History of Italy”)

Furtsev R. V.

Abstract. The aim of the study is to determine the structural and functional features of absolute participle
constructions in the Old Italian language of the High Renaissance period using the text of the treatise
“The History of Italy” by one of the leading figures in Italian historical science Francesco Guicciardini
as an example. The paper is novel in that it is the first to analyse the specificity of using absolute participle
constructions as one of non-finite verb forms on the basis of a work written in the Tuscan volgare during
the Cinquecento period in the genre of a historical treatise. Such constructions could be used as an equiva-
lent of a predicative construction in a complex sentence, were characterised by variability of forms when
agreeing with the subject in gender and number, could be accompanied by correlates and were also used
as an analogue of attributive clauses with a relative in preposition. As a result of the study, it has been found
that the absolute participle constructions in Francesco Guicciardini’s work are characterised by variation
at the syntactic level and have greater functionality compared to the modern literary language.

BBenenne

IMepuon koHna XV B. — nepBoJi MONMOBUHBI XVI B. CTan 0gHO U3 IIepeIOMHBIX BeX B )KM3HM eBPOIENiCKUX CTPaH,
BO MHOI'MX acCIleKTax IpenolpesenyBlieli BeKTOPbI X JaJbHeIIero MCTOpuIeckoro pasBuTtus. ToicsueseTHss 310-
xa CpeHeBeKOBbSI KJIOHUTCS K 3aKaTy, a eif Ha cMeHy npuxoguT HoBoe Bpemsi. B atoT nepuop B EBpomne nepedop-
MaTMPYIOTCSI TPAHMIIBI, CKIAZBIBAIOTCS HOBbIE MEKTOCYAapCTBEHHbIE COI03bI, IPOMCXOOUT KOPEHHOe ITpeobpa3oBa-
HM€ BCeJ CUCTEMBI COLMATbHO-9KOHOMUYUECKUX U OOIECTBEHHBIX OTHOIIEHMIA. UTaNTbIHCKMIT TOXOH, PPaHI[y3CKOTO
koposisg Kapna VIII B 1494-1495 rT. B paMKaxX TaK Ha3bIBaeMOJi OMTBBI 3a rereMOHMI0 B VTaiuu CIIpOBOILMPOBA
KpyllleHye MeHTapXM4yeCcKoi CUCTeMbl MONUTUIECKOr0 PaBHOBECHS, CJIOKMBILIENCS Ha ANEHHMHCKOM IIOJTyOCTPOBE
B TIpeIbIAYIIME eCITUIETHUS, U OOYCIOBUII BMEIIATEIbCTBO MHOCTPAHHBIX IEPXKaB B UTATbSIHCKME JIejla Ha MHOTHUE
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CTOEeTHSI BIiepel, B TO BpeMsl Kak Wtanus mpomosrkaia CyleCcTBOBATh B YCIOBUSIX MOMUTUYECKO, IKOHOMUUECKOI
1, 4YTO BeChMa HEMaJIOBaykKHO, SI3bIKOBOJI IelleHTpann3ali. Beab Hapsioy ¢ AvanekTaMu, uiu Bosibrape (1T. la lingua
volgare), HAAOMATEKTHBIMM Pa3HOBUAHOCTSIMM, MHOTME 13 KOTOPBIX YK€ MCIBITBIBAIOT Ha cebe JOBOJNIbHO 3aMeTHOe
TOCKAaHCKOe BIMSHME, a TaK)Ke JIaThIHbIO KaK BasKHEMIINM MHCTPYMEHTOM IUIIOMAaTUUYECKOTO, KYJIbTYPHOTO U Hay4-
HOTO 001IeHMs Bce 6ojiee BECOMYIO POJIb HAUMHAET UTPATh JUTEPATYPHBIN UTATbSIHCKUI A3bIK. Kak ciencTeue, oOT-
MevaeTcst paciipene GyHKIMOHAIbHBIX BO3MOKHOCTEN JTUTEPATYPHOTO S3bIKa: BKYIE C XyJ0KECTBEHHbIMU TEK-
CTaMy Ha HEM CO3[al0TCs MyOIMIIMCTUYECKME TTPOU3BeNeHNs, HayuHble TPaKTaThl, IIPOKIaMalyy, IIPOIIOBe N, Be-
JleTcsI lesioBast mepenyucka.

AKTYaJIbHOCTh paboThl 06YC/IOBIEHA, BO-TIEPBbIX, TeM (JAaKTOM, UTO aHaJIM3 IIPOIECCOB SI3BIKOBOTO BapbhbUPOBa-
HMSI, XapaKTepHbIX [JIST PasBUTHS UTAJIbSIHCKOTO sI3bika B XVI B., crtoco6cTBYeT (GopMMUpOBaHMIO 6ojiee MOTHOTO
TpecTaBiIeHNst 06 0CO6EHHOCTSIX UCTOPUUECKOTO PAa3BUTUSI UTATbIHCKOTO SI3bIKa B 1I€JIOM M O MIPUPOAE U MCTOKAX
M3MEHEeHU, TPOUCXOANIMX B COBPEMEHHOM WUTAIbSHCKOM SI3bIKe, & BO-BTOPBIX, AVICKYCCMOHHOCTBIO CaMOTO BO-
Mpoca 0 XapaKTepe SI3bIKOBBIX (GOPM U CTEIeHM PACXOKAEHUI MeKAy Y3yCOM aBTOPOB ¥ KOAMMDUIIMPOBAHHOI HOP-
MOV B UTQIbSIHCKOV 1uTepaTtype XVI B.

MaTepuasiom uccaeI0BaHNs TOCTYKII TEKCT MePBbIX ABYX KHUT (TJIaB) TpakTaTa ®paHuecko ['Buuuapamnuu «Mc-
Topust Utanum»:

Istoria d’Italia di messer Francesco Guicciardini: in 10 vol. Pisa: Presso Niccolo Capurro, 1819. Vol. 1.

NSt mOCTVOReHMS] TIOCTABAEHHOM eI HEeOOXOOMMO DPellUTh Clefyiolue 3agauyu: 1) mpoBecTM aHaau3 cClie-
LMaIbHOM HAyYHOI IMTEPATYPhI 110 M3yuaeMoit Tpo6yieMe U BhIIBUTh OCHOBHbBIE TIOAXOMbI K €€ PeIleHuio; 2) TPoBeCcT
CPaBHUTEIBHO-COTIOCTABUTEIbHBIN aHAIU3 TepeBoa GparMeHTOB PacCMaTPUBAEMOro MPOU3BeAEHNS; 3) BHIIBUTH
" COTIOCTABUTDb CTPYKTYpPHbIE ¥ QYHKIMOHATbHbIE 0COOEHHOCTY a6COMIOTHBIX MMPUYACTHBIX 060POTOB.

TeopeTudueckoit 6a30it MCCIeHOBAHMS CTYysKAT TPY/IbI, IOCBSIIEHHbIE M3YUEHUIO UCTOPUM GOPMUPOBAHMS SI3bIKA
WTanuy Ha pasHbIX Tallax ero pasBUTHS — HAUMHAs C MTePBBIX MaMSATHUKOB U BILIOTh 0 YTBEPXKIEHUS €IMHOr0 06-
MIEUTATBIHCKOTO JIMTEPATYPHOTO s13bIKa (AnvicoBa, YensimeBa, 2009; llnmmapes, 2017; Maiden, 1995; Trovato, 1994;
Migliorini, 1987; Durante, 1981), a Takke pa6oTbl, B KOTOPBIX IPELCTaBIeH aHaIU3 0COOeHHOCTe MopdoIorun
M CEMaHTUKM TJIATOJbHBIX (GopM B utanmbssHCKoM s3bike XVI B. (Komymesa, 2018a; De Roberto, 2012; Egerland, 1999).
Kpome TOro, yuuThIBaJIMCh TPYIbl, B KOTOPHIX MCCIemyeTcss cBoeobpasue AucKypca B mpousBemeHusx @. ['Buuuap-
nmuau (Nencioni, 1983; Jodogne, Benzoni, 2004).

B pa6oTe 6bUTM TTPUMEHEHbI CPABHUTETbHO-COTIOCTABUTEbHBIN 1 OMMCATeTbHBI METO/IbI.

TpakTUYeckasi 3HAUMMOCTb PA6OThI COCTOUT B TOM, UTO €€ Pe3yabTaThl MOTYT OBITh MCITOIb30BAHbBI IIPU COCTAB-
JIEHUM JIEKIIMOHHBIX KYPCOB U MPAKTUUECKUX 3aHSTHI 10 MUCTOPUM ¥ TEOPUM UTATbSIHCKOTO SI3bIKA.

0O6cyRkaeHMe U pe3yIbTaThl

S3evikoean cumyavus 6 Umanuu Ha nopoze I1o30Hez0 Bo3poxcoeHus

B mcTropuy uTanbsHCKoro si3bika XVI B., 0603HAUaeMblii B HAyYHOU JMTepaType Kak UnmHKkBeueHTO (MT. il Cinque-
cento), CUMTAETCS TOBOPOTHBIM MOMEHTOM B JOJTOM Iporiecce (popMMupoOBaHMS €IMHOTO JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA,
0 UeM Tpe3us elle BeauKkuii [JaHTe B CBOEM JIATMHCKOM TpakTtarte “De vulgari eloquentia”, HamucaHHOM MM Ha 3ape
TpeueHTO. IMEHHO B 3Ty 3110XY OHA M3 SI3bIKOBBIX PA3HOBUAHOCTEN MTanum, a UMEeHHO (UIOPEHTUIICKUIT BOJIbrape
(ut. volgare fiorentino), mpeBpaTuiach B obiiee st BCEX UTATbSIHCKUX 061acTeii M PETMOHOB CPeJCTBO KOMMYHM-
Kaluu, ObLT YETKO 3aJaH BEKTOP Pa3BUTUSI KHMKHOTO SI3bIKa Ha BCe IMOC/IEIYIONIME CTOJETUSI, a KUTEIU UTaTbSH-
CKMX TOCY[IapCTB CTajM OLIYIIATh OIMpeJe/ieHHOe KYJIbTYpHOE M LMBWIM3AIMOHHOE eAuHCTBO (MT. il sentimento
di civilta comune) (Maiden, 1995, p. 25).

TTo cioBam I1. TpoBaTo (Trovato, 1994), XIV B. 6bUT OTMeUEH KPU3UCHBIMY SIBJIEHUSIMY B Pa3BUTUU BOJIbTape, KO-
TOpbIe ObLIM BbI3BAHbI €T0 PETMOHAIBHBIM MHOTO0Opa3MeM ¥ OTCYTCTBMEM KOAM(uKaLym, 13-3a 4ero OH MpedbiBall,
TaK CKa3aTh, B IUCIIEPCHOM COCTOSTHMM, 3aHMMAsI MTOIUYMHEHHOE TTOJI0KEHME TI0 OTHOIIEHWIO K JIATBIHY U He TI0JIb3YSICh
0c000¥i MOMyISIPHOCThIO Y aBTOPOB. OmHaKo Ha cThike XIV-XV BB. cUTyalusl KapAMHAIbHO MEHSIETCS, TaK YTO YyKe
HauyuHas ¢ 20-30-x rogoB XV B. Bojbrape pasBMBAeTCsI IO BOCXOSIIEH TMHUY, TIpUBIEKast Bce OOJbliiee BHUMaHMe
CO CTOPOHBI BUTHBIX MMcaTeseil 1 MO3TOB. JJaHHOe 06CTOSITENIbCTBO, IO CJIOBAM YUEHOTO, ITPOBOIMPYET MPSMO-TaKu
rUnepTpodUpPOBaHHbBI MHTEPEC K TEOPUM SI3bIKA M COIMPOBOKAAETCS IMy6IMKalMeil COTeH TPYAOB IO TpaMMaTUKe
Y PA3IMYHBIX [TOJIEMUYECKUX TPAKTATOB IO JIMHTBUCTUKE.

B xopme sToro mporiecca, 3ameuaet gajnee I1. Tpoaro (Trovato, 1994), Bosbrape rmocTeneHHO MpeBpaliaeTcs B 00-
HIeUTATBIHCKUI JINTePATyPHbIN S3bIK. [Ipy 3TOM BOIIPOC O €ro HauMeHOBaHUM (BoJIbrape, GIOPeHTUCKMIA, TOCKaH-
CKMi1 TUOO UTANTbSTHCKUIA) B YCJIOBUSX KYJIbTYPHOTO U SI3IKOBOTO MOJIMIIEHTPM3MA, 8 TAKKe MPU OTCYTCTBUM TTOJIUTH-
YeCKOro eIMHCTBA CTaJl KAHOHMUECKOJ TeMO Tak HazbiBaemoro Borpoca o s3bike (uT. Questione della lingua), koto-
PbIit 3aHMMAaJI YMbl 06Pa30BaHHbBIX CJIOEB HaceJeHusT Taauu Ha MpoTsikeHuu Bcero XVI B.

Bospacraioliiee 3HaueHue BoJbrape B yiiep6 JIaTbIHY COMPOBOKIANIOCH €ro MOCTeNeHHO KoauduKalyei 1 cTaH-
nmapTusanueit, T. e. TpaHchopMallMeil B IUTePaTyPHbI UTATbSIHCKUIA SI3bIK, KOTOPbI BIpeab OYAET IT0JIb30BaTbCS
TaKyM Ke MPeCTIDKeM, Kak ¥ ero aHTUUHbIN NpefuiecTBeHHUK (Trovato, 1994).

Kak ormeuaert JI. U. JKonyzaesa, B nowienHel yetBepty XIV B. 3aBeplIaeTCsl CTAPOUTAIbSIHCKUI TIEPUOI, TIOCTIe Yero
«HACTYTIaeT 310Xa SKCIaHCUY (PIIOPEeHTUIICKOro AuaieKkTa, KOTaa MM HauMHAIOT IT0Ib30BaThCs Ha MUCbMe 06pa30BaHHbIe
JIIOOY U3 Pa3HbIX UTAIBSHCKUX pernoHoB» (2018a, ¢.109). OgHako, HeB3upast Ha TO, UTO K Hayasry XVI B. yke «CI0XKMUIach
KoaUGUIIMPOBAaHHAS HOPMa C OTIOPOJ Ha CTaPOUTATBSIHCKIME 06paslibl, B PSifie CTyYaeB — HAIIpUMep, Ipy He0OXOAMMOCTHU
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repenaTb CBoeobpasne pasroBOPHOI (M TeM 6osiee CTUIVICTUYECKY CHVKEHHOI) peun — UTATTbSTHCKME aBTOPbI OTMPATICh
Ha XKMBOI y3YC, KOTOPBII OTIINYAJICS PerMOHAIbHOM MapKupoBaHHOCTbIO» (XKoyznesa, 2018b, c. 139).

CornacHo M. [IypaHTe, MIMEHHO YCTAaHOBJIEHME TIPUYMH YTBEpPXKIEeHUS (DIOPEHTUIICKOTO BOJIbrape B KauecTBe
HAIMOHAIBHOTO SI3bIKA SIBJIIETCS CTEP>KHEBO MPOOGIEMOI UTATBSHCKOTO SI3bIKO3HAHMSI. BeccrmopHo, OMHUM U3 KITIO-
yeBbIX (PAKTOPOB CTaJ aBTOPUTET TOCKAHCKMX mucaTeneit XIII-XIV BB. OmMHAKO He MEHbIIIYIO POJIb ChITpasl KOHCEpBa-
TUBHBII XapaKTep TOCKaHCKO-(JIOPEHTMIICKOTO BOJIbrape, KOTOPBIi K TOMY ’Ke MpeNCTaBisii co60ii «MaeanbHyI0
TIPOMEKYTOYHYIO SI3BIKOBYIO (DOPMY» MEKIY CEBEPHBIMM, LIEHTPATBHBIMU U IOKHBIMU AMATEKTaMy ATIEHHMHCKOTO
noiyoctpoBa. CiieJoBaTeIbHO, JaHHAS SI3bIKOBAsI PA3HOBUIHOCTD MMeJIa HanbosIbIlMe MIaHChl YTBEPAUThCS B ViTanm
B KaueCTBe KOHTAaKTHOTO si3bIKa BMecTO jaTbiHM (Durante, 1981, p. 104). IIpu atom, kak otmevaet M. JlypaHTe, KOH-
CepBaTUBHOCTb TOTO MM MHOTO AMAJEKTa He SIBSIeTCS HelpeMeHHbIM YCJI0BMEM TOTO (pakTa, YTO OH CO BpeMeHeM
repepacTeT B OOIIEHALMOHAJIbHBIN SI3bIK. B 3TOi CBSI3M yYeHbIii IPUMBOOUT B KAUeCTBE MpUMepa OTHIONb He OTIN-
YaBIIMIACS KOHCEPBATMBHOCTBIO (paHKCKUi nuanekt Wib-ge-OpaHca, CTaBIIMIA TIpeATeueii JuTepaTypHoro ¢GpaH-
1y3CcKoro si3bika. [anee M. JlypaHTe MPUXOOUT K BBIBOAY O TOM, YTO B BO3BBIIIEHUYM TOCKAHCKO-(QIOPEHTUIICKOTO
BOJIbTape peuarinym GakTOpoM CTajIo Kak pa3 ero LeHTpaJabHOoe MoloxkeHue (UT. centralita tipologica) cpenu opyrux
utanbsiHCKUX nuanektos (Durante, 1981, p. 105).

Kpome TOrO, OMHMM M3 TPUITEPOB IIPOIECCA CTAHOBJIEHMSI OOIIEro JUTEPATYPHOTO S3bIKa, HECOMHEHHO, OKa3a-
JIOCh PasBUTHE KHUTOIEYaTaHst, KOTOpOe MO3BOJIS/I0O MHOTOKPATHO TUPAasKMPOBATh TEKCT, YTO TPe6OBaIO YHU(YKA-
1 opdorpaduueckux mpaBuil 1, KaKk CIeICTBUE, HOPMAaIN3AIVY S3bIKa B I[EJIOM.

Takum o6pa3oMm, Ha poTsbkeHun XVI B. OKOHUATETHHO M 6€CTIOBOPOTHO YTBEPAW/ICS MPMMAT BOJIbTape Haf, JIaThi-
HBIO, KOTOpasl y’ke He MOIJIa MPeTeHJ0BaTh HA POJIb SI3bIKA, OObEOMHSIOIET0 BCeX 06Pa30BaHHbBIX UTAbSHIEB, He-
CMOTPSI Ha TO YUTO JIATMHCKMIA I3bIK COXPAHWI CBOM TIO3ULIMM KaK oUIIMaIbHbIN SI3BIK LIEPKBY, & TAKKE B chepe HAYKM,
06pa3oBaHMs M MeIMULIMHBI. B 9Ty 3MOXY JUTEPATYPHBINA SI3bIK ObUI OCMBIC/IEH KaK OOLIEUTATbSIHCKUI U TTPOTUBOIIO-
CTaBJieH OCTAJIbHbIM MUTAJbSHCKUM BOJIbrape, KOTOPble OTHBIHE CTalM BOCIPUHMMATBCS KaK AMAIEKThI B GIM3KOM
K COBpeMeHHOMY ITOHMMaHUM JaHHOTO TepMuHa (AnmncoBa, Yenbiiesa, 2009, c. 329).

@. l'suuuapouHu u ezo opus magnum

B cBoeM dyHIaMeHTaIbHOM TpakTate I'BUYYapAMHM, KOTOPOTO I10 MPaBy CYUTAIOT POJOHAYATBHMKOM COBpPEMEH-
HOJi UTAIBSTHCKO McTopuorpadmm, BriepBblie U3IOXKMI TIOTUTUYECKYIO ICTOPUIO HE OTHEeNbHBIX UTANbSIHCKUX 3€Melb
Y TOCYapCTB, a BCeli CTpaHbl KaK eauMHOro 1enoro. «Vcropus Utanum» COCTOUT U3 ABAALIATY IVIaB (KHUT) U OXBAThIBAET
niepuop ¢ 1492 r. mo 1534 r. AxpecoBaHHasl Mpeske BCEro roCyIapCTBEHHbIM MyskKaM M MIPaBUTENSIM TOM SIOXM, 3Ta
KHUTA CUMTAETCS] OMHMM M3 BbICOUAMIINX 06Pa3IioB MOMUTUIECKOI ucTopuorpadum. I[Ipy 5TOM UCTOUHMKOM CITYSKUT
JIMYHAas MaMsTh aBTopa. I1o cioBam I1. JKomoHs, IBUYYApAVHYN «HAMEPEBAJICS OOBSICHUTh MPUUMHHO-CJIEICTBEHHYIO
CBSI3b MeSKIy MHOKECTBOM COOBITHI IMOMUTUIECKOTO ¥ BOEHHOTO XapaKTepa Toii a1oxy B Utamy 1 BOKPYT Hee, Herlo-
CpPenCTBEHHBIM OYEBM/ILIEM KOTOPBIX OH SIBJISIICS, @ HEPEJIKO Jaske BBICTYTAI B POV OJHOTO U3 IVIABHBIX AEeJCTBYIOIIMX
JIUI] TOTO MJTY MHOTO 3113072 B TIOMUTUIECKO KM3HU alleHHMHCKUX rocyapct» (Jodogne, Benzoni, 2004).

o o6pa3HomMy BbIpakeHuio k. HeHuoHM, I'BUUYapAVHY SBJISUICS «BEJIMKMM apXUTEKTOPOM peun» (UT. architetto
del discorso), ube mMacTepcTBO, yke MPOsIBUBILEECS B Gojiee paHHUX MPOM3BeAEeHMSIX, elle 6osblle OTHLIM(OBaIOCh
B ero «McTopuu Utanun» B cuity 6osbiero oobeMa u ciioxkuoctu Tembl (Nencioni, 1983, p. 236).

I'BUYYapaMHM TIMCAT CBOM COUMHEHMS] Ha (GUIOPEHTMIICKOM Bojbrape «cepebpstHoro Beka» (uT. “fiorentino
argenteo”), T. e. mepuozaa XV-XVI BB., KOTOpPbIit poTuBoNocTaBsics “fiorentino aureo” (pyc. dmaopenTuiickuit nua-
JIEKT «30JI0TOr'O BEKa»), 8 MMEHHO S3bIKy TOCKaHCKUX KnaccukoB XIII-XIV BB. XapakTepHO, UTO HauMHas C Iepuoaa
Bricokoro PeHeccaHca sI3pIKOM MCTOpPUOTpadMUYecKMX COUMHEHNI CTAHOBUTCS BOJIbTape, a He JIATbIHb, UTO, BEPOSITHO,
00BSICHSIETCSI UA,E0NOTMYECKOi BAXKHOCTBIO TAKOTO POJia MPOU3BeeHUIA.

A6cosilomHble KOHCMPYKUUU 8 UMANbAHCKOM s13blKe

ABCOTIOTHBIE KOHCTPYKIIUY — 3TO CMHTAKCUUYECKME CTPYKTYPbI, COCTOSIIINE U3 ABYX 5JIEMEHTOB — MMEHHOTO U TIpe-
IuKaTUBHOTO. [lociemHMiT 3IEMEHT MOKET GbITh BbIPaKEH HEJIMUYHBIMM TJIaroJbHBIMU (opMaMu, MpuaaraTeabHbIM,
JIPYTUM CYLIECTBUTEIbHBIM WM K€ MPEAJIOKHOM CMHTAarMoi. Takoii coo3 GyHKIMOHMPYET B Ka4eCcTBE 3aBMCUMOTO
ujieHa MpeyIokKeHus, a 06a 3JIeMEeHTa COOTHOCSATCS IPYT C OPYTOM IO TUITY «CYOBEKT — MpeauKkatT». TpaguioOHHO
B KauecTBe abGCOMIOTHBIX KOHCTPYKIMIT PACCMATPUBAIOTCS TePYHIAMATbHBIE U TIPUYACTHBIE 060POTHI, UMEIOIIMe CO0-
CTBEHHOe ToJijieskallee, T. €. OTIMYHOE OT MOJIeXKalllero IJIaBHOTO MPeIJIoXKeHMs.

(1) Essendo noi appena tornati a casa, il telefono squillo (mpumep cocraBiien aBTopom ctaTbi). / EnBa Mbl Bep-
HYJIACb IOMOIJi, KaK 3a3BOHM TesieoH (37ech 1 Jajiee IepeBo/, BbIIIOJHEH aBTOPOM CTaThi. — P. @.).

(2) Una volta comprati i biglietti, potremo partire per le vacanze (pumep cocTaB/ieH aBTOPOM CTaTbi). / Kak TOJb-
KO GYIYT KYTUIEHbI OMJIETHI, MBI CMOKEM ITOEXATh B OTITYCK.

B KaXXI0M U3 3TUX IPUMEPOB TePYHIUANbHBIN MM, COOTBETCTBEHHO, IPUYACTHBIN 060POT BBIMOMHSIET (DYHKIINIO
agBepOMATIbLHOTO MPUIATOYHOTO, IJie MpeaVKaiys BbIpaskaeTcsl HEJIMYHOI T1aroinbHOi Gopmoit (repyHaveM am6o
npuyacTueM).

C TOUKM 3peHMsS] CEMAaHTUKM aOGCOTIOTHbIE KOHCTPYKIIMM XapaKTepPU3YIOTCS HEKOV HeoIpeeIeHHOCThIO, TIOCKOb-
Ky, KaK MMpaBuIOo, OHYU JIUIIIEHbI KOHHEKTOPOB, KOTOpPbIe GbI BbIPAXKaIM TUIT JIOTUUECKOI CBSI3M C IVIABHBIM ITpeJIOKe-
HueM. Takyue 060pOThI CMHTAKCUYECKM KIaCCUPUIMPYIOTCST KaK 00CTOSITeNbCTBEHHbBIE (aIBepOMaIbHbIE) TPUAATOYHBIE
M MOTYT BbIpa)kaTh 10 OTHOIIEHMIO K MPeIuKallM}i TIaBHOTO MPeJIoKeHMsT BpeMsl, IPUUNHY, YCTYIIKY, TUIIOTeTUYe-
CKMIi1 pe3ysbTaT, MoJaabHOCTh ¥ MHCTpyMeHT (De Roberto, 2012, p. 160). iHbIMM c/T0BaMM, aGCOMIOTHBIE KOHCTPYKLIMN
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B GOJIBIIMHCTBE CIyYaeB COOOMIAIOT JOTOTHUTENIbHYIO MHPOPMALIMIO, HE YTOUHSS, KaKMM 00pa3soM OHa COOTHOCUTCS
¢ mpeMKauueit aBHoro npezyioskenus (De Roberto, 2012, p. 161).

Kak 3ameuaet 3. Jle Po6epTo, B CTAPOUTATbSIHCKMX TEKCTax abCOMOTHbIE KOHCTPYKIMY 3a4acTyi0 (QYHKIMOHMU-
DYIOT «Kak coefuHuTenbHble Gopmysbl (formule di collegamento), KoTopble KOAUDUIMPYIOT LOBOJIBHO CTEPEOTUII-
Hble 00CTOSITeNbCTBA, 110 60JIbIelt YacTH BpeMeHHOro xapakTepa» (De Roberto, 2012, p. 189-190).

B cBoeM mccienoBaHuy 0cO6€HHOCTel repyHIMaAbHbIX ¥ IPUYACTHBIX KOHCTPYKLIMIT B CTAPOUTAIBSIHCKOM SI3bI-
ke B. Orepnang (Egerland, 1999, p. 186-189) netepmuHupoBan 6a30Bbie MPU3HAKU, KOTOPBIE OTINUAIOT a6COTIOTHbIE
060POTHI C IPUYACTUEM U TEPYHAMEM B CTAPOUTATbSIHCKUX TEKCTax U B italiano standard.

Bo-TepBbIX, B COBpEMEHHOM CTAHJAPTHOM SI3bIKE JIe/iCTBYeT OrpaHMUYEHME, CBI3aHHOE C YMCIOM IKCIUIUIIUTHO
BbIpaKeHHBIX aKTAaHTOB B 060poTe. Tak, abCOMIOTHBIN MPUYACTHBI 060POT MOXKET CTPOUTHCS TOJIBKO TakKMM 06pa-
30M, UTOOBI MPUYACTVIE COMTPOBOKIAT OAVH AKTAHT, BHIPAKEHHBIN OeCIpeyIOKHO CMHTArMoi; 3TO MOXKET ObITh
CYOBEKT, €C/IV [JIar0JI HEeMePeXOIHbI

Arrivate le sue amiche in stazione, Ida e venuta a prenderle con la macchina dei suoi genitori (mpumep cocras-
JIeH aBTOPOM cTaTby). / Kak TOJMbKO MOAPYTM MPpUObUIM HAa CTAHIINIO, VIa mpuexana BCTPETUTh UX HA MalllMHE CBO-
UX popuTenei, —

MU OOBEKT, eC/IV IJIaro/l epexoSHbIi:

Finita la guerra tra i due paesi, i soldati sono tornati a casa (mpumep coctaBjieH aBTOpoM cTaTbu). / Korga 3akoH-
YMIach BOMHA MeKAY ABYMSI CTpaHAMMU, COAATHI BEPHYINUCH JOMOIA, —

HO He 00a OJHOBPEMEHHO:

* Conosciuta Ida Sergio, molti si sono messi a pettegolare su di loro (mpumep cocTaBieH aBTopoMm cTaThbu). / [loce
Toro Kak Vna nosHakommiack ¢ Cepisko, MHOTHE CTaJIM PACIIPOCTPAHSITh CIIETHU O HUX.

Bo-BTOpPbIX, B COBPEMEHHOM MUTATbSIHCKOM $I3bIKE BO3MOXHOCTb JIM60 HEBO3MOKHOCTb MCIIOIb30BaTh IJIAroJ
TIPU TTOCTPOEHMM aGCOMIOTHOTO MPUYACTHOTO 060POTa ONMPEENSETCS €r0 CTPYKTYPHO-CeMaHTHUeCKMM TutioM. Taxk, ab-
COJTIOTHBIN MTPUYACTHBIN 060POT C TPAH3UTUBHBIM IJIATOJIOM MOKHO 06Pa30BaTh JIUIIIb ITPY MACCUBHOI ITuaTese:

Catturati i ladri, i furti sono cessati (mpumep cocTaBjieH aBTOPOM cTaThi). / Korma BOpoB apecToBaiy, Kpaxku
TIPeKPaTUIINCh, —

TIPY 3TOM CYOBEKT IEiCTBYUSI MOKET ObITh BbIPAKEH TOJBKO MPEIJIOKHBIM areHTMBHBIM JOMOTHEHWEM (UT. cCOmp-
lemento d’agente):

Catturati i ladri dai carabinieri, i furti sono cessati, Ho He * Catturati i carabinieri i ladri, i furti sono cessati.

B ciryyae ke ¢ HelepeXOOHBIMY IJIarojiaMiy OrpaHMUYeHMSI KacaloTCsl MX MHAKKY3aTMBHOCTM/HEIPTraTMBHOCTH, T10-
CKOJIbKY 151 06pa30BaHys a6COMIOTHOTO MTPUYACTHOTO 060POTa He MOKET ObITh YIIOTpeOIeH HedpraTUBHbIN I71aros:

* Lavorato Marco, siamo andati al cinema (mpumep cocraByieH aBTOpOM CTaTbyu). / ITocsie TOro Kak MapKo 3aKOH-
Yy paboTaTh, MbI MOLUIU B KMHO, —

TOT/a KaK Ha MHAKKy3aTMBHbIE IJIarojibl JaHHOEe OrpaHMyYeHe He PacIIpOCTPaHSIeTCs :

Arrivati i miei amici, siamo andati subito in discoteca (rpymep coctaBjeH aBTopom cTaTbu). / Kak TosbKO mpue-
XaJIM MOM APY3bsI, MbI CPa3y ke MOILIM Ha AUCKOTEKY.

JluHzeucmuueckuii aHanus

B ucciemoBaHHOM MaTepuajie ObUIO BBISIBEHO TOBOJIBHO GOJIbIIIOE KOJIMYECTBO C/TyyaeB YIOTpe6ieHus: abco-
JIIOTHBIX MPUYACTHBIX 060pOTOB (UT. participio assoluto), MHOTMe 13 KOTOPBIX MO (GOpMe U 3HAUEHUIO OTKIOHSIOTCS
OT HOPM COBPEMEHHOI0 CTaHIapPTHOTrO sI3bIKa (UT. italiano standard):

1) wucrmonb3oBaHMe a6COTIOTHOTO MPUYACTHOTO 060POTa KaK (MYHKI[MOHATIBHOTO aHaora MpeauKaTUBHOM KOH-
CTPYKIMHU B CJIOKHOM TIPEITIOKEHUN

Perche la Nobilta non fu raccolta né con umanita, né con premj; difficulta grandissima a entrare nelle camere,
e udienze del Re; non fatta distinzione da uomo a uomo; non riconosciuti se non a caso i meriti delle persone;
non confermati gli animi di coloro che naturalmente erano alieni dalla casa d’Aragona; interposte molte
difficulta e lunghezze alla restituzione degli Stati e dei beni della fazione Angioina (Guicciardini, 1819, p. 178). /
[TocKOBKY 3HATH He ObUIA TPUBSI3aHA K HOBBIM MPABUTENISIM HM MX BHUMMaHMEM, HU HarpagaMu, TOTYUUTb TOCTYII
B YUPEXIEHMST ¥ K KOPOJII0 ObLJIO Upe3BbIUATHO TPYAHO Jis Bcex 6e3 pa3bopa, JIoOble 3aCayry MOUYTY HE YUUTHIBA-
JIICb, OTBpallleHye, KOTOPOe MHOTHME UTaIM K AParoHCKOMY ZIOMY, HMKaK He MOOIIPSIOCh, a BO3BpalleHue Biaze-
HMIA M UMYIIECTB JIIOASIM aHKyIICKOM MapTuy HaTaTKMBAIOCh Ha MTPEIMOHbBI ¥ MMOCTOSIHHO OTK/IabIBa/IOCh;

Fatte le grazie e i favori a chi gli procurava con doni e con mezzi straordinari, a molti tolto senza ragione, a molti
dato senza cagione, distribuiti quasi tutti gli ufficj e i beni di molti ne’ Franzesi, donate con grandissimo dispiacer
loro quasi tutte le Terre del Dominio... e la maggiore parte a’ Franzesi... (Guicciardini, 1819, p. 178-179) / Munoctu
M YCTYTU OKa3bIBAIM TEM, KTO JOOMBAICS UX IMOJAPKaMM ¥ OKOJIbHBIMU IYTSIMU, KTO-TO CTPafaa 6e3BMHHO, a KTO-TO
oboraniascs He3acTyskeHHO. [ToYTy Bce JOBKHOCTY U MMYILECTBO, OTHSITOE Y MHOTHX, IOCTAIUCh GpaHIly3am, U IOYTH
BCe 3eMJTM IOMEHa K HeYOBOJIbCTBUIO SKUTeJEelt ObUTM PO3AAHbI, TPUUEM 60JIbIIei 4acThio hpaHIly3aMm...;

2) BapMaTUMBHOCTb B COTIACOBAHMM aOCOIOTHOTO IIPUYACTHUS B POJIE M UMCITE C TIOIEKAIIMM :

Ma poiché da lui si differiva il rimedio, mandatovi gente, recuperarono parte per forza, parte per accordo
(Guicciardini, 1819, p. 148). / Ho mockoJibKy ITOMOIIb OT HETO 3aras3/ablBajia, TO OHY, OTIIPABUB TyAa CBOMX JIIOJIE,
BEpHY/IM YaCTh CUJION, a YaCTh 110 COT/IALIeHNIO CTOPOH;
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...perche sebbene non gli potesse essere vietato che, lasciatosi la terra di Serezana, assaltasse Pisa...
(Guicciardini, 1819, p. 156) / ...IOTOMY UYTO, XOTSI €My Hejb3sI GbLIO 3aIPETUTH ATAKOBATh [113y TOCIEe OCTaBIEHMUS
Tepputopmuu Capa3aHsl...;

...quando, presa occasione dalla morte di Filippo Maria Visconte Duca di Milano, tentarono di difendere
la liberta del popolo Milanese (Guicciardini, 1819, p. 6). / ...Korzia OHM, BOCITOJIb30BaBIIMCh CMEPTHIO repiiora Muia-
Ha ®uinnmo Mapus BUCKOHTH, TOMBITAINCH 3aIIUTUTh CBOGOIbI MMJIAHCKOTO HAPOa;

...il primo Araldo che ando a Nola, alzato le bandiere del Re (Guicciardini, 1819, p. 187). / ...nepBblii reposib,
KOTOpBIit oTIipaBuiicst B Hoy, mmocyie TOro Kak GbII MMOAHATHI KOPOJIIeBCKYe 3HaMeHa;

Tentarono medesimamente i Pisani, mandati Oratori a Venezia, I’'animo di quel Senato... (Guicciardini, 1819, p. 146) /
To ke caMoe MOMbITAINCH CIe/IaTh MY3aHI[bl, OTIIPABMB CBOMX ITOC/IOB B BeHelaHckuit CeHar...;

3) ucronab30BaHNe abCOMIOTHBIX MPUUYACTHBIX 000POTOB, BBOAMMBIX OTHOCUTENbHBIM MecToMMeHueM il quale
", COOTBETCTBEHHO, €ro CKJIOHsIeMbIMM (OpMaMy B KauecTBe aHTelleAeHTa:

Mori circa a questo tempo a Messina Alfonso d’Aragona; nel quale asceso al Regno Napoletano, si era convertita
in somma infamia ed infelicita quella gloria e fortuna per la quale mentre era Duca di Calabria fu molto illustrato per
tutto il nome suo (Guicciardini, 1819, p. 235). / B aT0 5ke BpeMst B Meccute ymep AnbhoHC AparoHCKuii, KOTOPOTo Mmoc/ie
BOCIIIECTBYSI HA HEATIOIMTAHCKMIA TIPeCTOJT MOKMHY/IY C/1aBa U yAaua, OT/IMYaBIINe ero B 6bITHOCTD repiiorom Kanabpum;

...tutto il Regno seguiterebbe I’esempio de’ Capuani: dal quale mossa la citta d’Aversa posta tra Capua
e Napoli, mando subito Ambasciatori... (Guicciardini, 1819, p. 138) / ...Bce KOpOJIEBCTBO ITOC/IEAOBAJIO ObI IIPUMEDPY
KamyaHIIeB MOAOOGHO BIACTSIM ropoja ABepchl, paclolokeHHOTo Mexkny Kamyeit u HeamoseM, KOTopbie cpasy OT-
TIpaBUJIN MTOCJIOB...;

4) wucnonb3oBaHKe abCOMOTHOTO MPUYACTHOTO 060POTA B COCTABE KOPPEISITUBHOM KOHCTPYKIIMYU C MECTOMMEHVEM
che u hopmoii riarona essere:

...perché pubblicata che fu la lega Lodovico Sforza offorse loro in nome di tutti i Confederati, in caso
v’entrassero, tutte le loro forze per resistere al Re... (Guicciardini, 1819, p. 177) / ...noTOMY 4TO, KOrzia 6bUIO OGBSIB-
JIEHO O co3maHuu auru, JlomoBuko Chopiia OT MMeHM BCeX COIO3HMKOB MpeIIokuiI uM ((propeHTHiiiam), B crydae
€CJIV OHM TIPUCOEAVHSITCS K aJIbSIHCY, BOEHHYIO ITOMOIIb B 60pb0e MPOTUB (PPaHITy3CKOrO KOPOJIS. ..

Kak BMIHO U3 IPUMEPOB, B TOCKAHCKOM SI3bIKE «C€PeOPSTHOTO BeKa» B I1€JIOM BCe eIlle COXPaHSeTCs] CBOJICTBEH-
Hasl CTapOUTATbSHCKOMY s13bIKy XIII-XV BB. BapMaTUBHOCTb IJ1ar0/IbHOV MOPGOIOTUH, TAe HabI0Jal0TCsl MaKCH-
MaJIbHbIe Koyie6aHus y3yca. B To ske BpeMs cjielyeT OTMETUTb, UYTO B UCC/I€JOBAHHOM MaTepuasie He GbUTO BhISBIIE-
HO BecbMa XapaKTepHbIX AJis1 Tpo3bl XIII-XV BB. KOHCTPYKLMIA € YIIOTpebaeHMeM ABYX GeCrpe/iosKHbIX aKTaHTOB
B aGCOIIOTHOM MTPUYACTHOM 060POTeE, a TAKKe CIIydaeB MUCITOMb30BaHMS aOCOMIOTHBIX MTPUYACTHBIX 060POTOB C He-
SPTAaTMBHBIMMU IJIarOJIAMM.

3ak/IoueHue

WTak, Mbl IPUXOAVM K CI€QYIOIMM BbIBOAAM. AGCOMIOTHBIE MTPUUYACTHBIE 060POTHI B TpakTaTte ®. I'BUUYApIMHYU
OTJIMYAIOTCS BAPMATUMBHOCTHIO HA CMHTAKCMYECKOM YpOBHE M 006/1afar0T 6oJbiieii (PyHKIMOHATBHOCTBIO M0 CpaBHe-
HUIO C COBPEMEHHBIM UTANbSHCKAM SI3bIKOM. B MTabsiHCKOM $s13bIKEe XVI B. aGCOMIOTHBIE TPUYACTHBIE 0O0POTHI MOTJIN
JCITOJIb30BAThCS CpeAy MTPOYEro KaK SKBUBAJIEHT MPEIMKATUBHON KOHCTPYKIMM B CJIOKHOM ITPEJIOKEHUU TP BbI-
CTpauBaHMM TIAPATAKCUUECKUX KOHCTPYKIIMIA, MOTJIM COMTPOBOXKAATBCSI KOPPEISTAMY, & TAKKe MOIJIM YIOTPEOIAThCS
B KaueCTBEe aHAJIOra OTHOCUTEJIbHBIX MTPUAATOYHBIX C PEISITUBOM B MPENO3UIMA. B COBpeMEHHOM SI3bIKe aOCOTIOTHbIE
MPUYACTHBIE 060POTHI YTPATWIIN BCe 9TU GyHKIMY. CieJoBaTeIbHO, MPOU30NLIO CY)KeHMe chepbl UX UCITOTb30BaAHMSI.

IepcrieKTUBBI JaTbHEINEro uccaegoBaHus IPo6IeMbl Mbl BUAUM B 60jiee TeTaJbHOM M3YUYeHUY 0COOeHHOCTe
yIoTpebaeHUs APYTUX HETMYHBIX IJIaroabHbIX (OPM B ITPOM3BEIEHNSIX UTABSIHCKIX aBTOPOB Nepuoaa PeHeccaHca.
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